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Аннотация

Статья посвящена исследованию особенностей перцепции и визуализации 
пространства Персии в художественной картине мира К.Г. Паустовского, 
выдающегося русского советского писателя, лингвистическое описание 
пространственной картины мира которого представляет собой значительную 
исследовательскую лакуну.

В результате исследования: 1) выявлена индивидуально-авторская модель 
персидского пространства, в котором отмечено доминирование пространства 
культуры; 2) описаны персидский топонимикон произведений и
функциональность топонимов; 3) выявлены особенности авторской
визуализации иранского пространства, которые заключаются в комплексности 
пространственной характеризации; в использовании широкого
колористического диапазона (более 40 цвето- и светолексем); во 
взаимодействии колористической и световой характеристик; в обусловленной 
романтическим мировоззрением писателя тенденции к интенсификации 
восприятия действительности. Особо подчёркивается иллюстрирующая 
функционирование цветового хронотопа существенная взаимосвязь 
колористической, пространственной и темпоральной характеристик в создании 
имагологического образа Персии.

Ключевые слова: художественная картина мира, пространство, время, Иран, 
Персия, К.Г. Паустовский.
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